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Rhodes Important Safety Information
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A VAROVANI Nerozebirejte ani neupravujte. / Abyste sniZili riziko pozaru nebo drazu elektrickym proudem, nevystavuijte tento pistroj desti ani vihkosti. / Pokud
mate mokré ruce, nemanipulujte s napajecim kabelem, nezapojujte jej ani jej neodpojujte. / Pokud existuje moZnost Gderu blesku, odpojte napéjeci kabel ze
sitové zasuvky. / Nedovolte, aby se do klaviru dostaly cizi pfedméty, jako jsou hoflavé nebo vodivé materialy. / Zabradite vniknuti kapaliny jakéhckoli druhu. / Na
klavir neskladujte nadoby s tekutinami. / Neinstalujte klavir do blizkosti zdroj( tepla. & UPOZORNENI PH premistovani piana se ujistéte, 2e jsou adstrandny
vBechny kabely (napajeni, sustain pedal, sluchdtka, USB, audio kabely). £ VSEOBECNE BEZPECNOSTNI POKYNY Pfed pfemisténim klaviru se ujistéte, Ze
je pedal odstranén. / Nedovolle détem pouZivat bez dozoru. / Nestavte klavir na sebe (nebezpedi padu). / Zajistéte, aby klavir pfenasely minimainé dvé osoby.
A UPOZORNENI Opravy nebo servis vam poskytne kvalifikované servisni stfedisko Rhodes nebo technik. Podrobnosti najdete na www.rhcdesmusic.com.
KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LST 2JL. Vyrobeno ve Velké Britanii

A ADVARSEL Ma ikke skilles ad eller endres. / For at reducere risikoen for brand eller elektrisk sted mé dette apparat ikke udseettes for regn eller fugt. / Hvis du
har vade hander, ma du ikke handtere, tilslutte eller tage netledningen ud. / Tag netledningen ud af stikkontakten, hvis der er mulighed for lynnedslag. / Lad ikke
fremmedlegemer, sdsom braandbare eller ledende materialer, traenge ind i klaveret. / Tillad ikke vaeskeindtraengning af nogen art. / Opbevar ikke beholdere med
vaeske pa klaverel. / Installer ikke klaverel i naerheden af varmekilder. £ FORSIGTIG Nar du flytter klaverel, skal du serge for, at alle kabler er fiernet (stram,
sustain-pedal, hovedtelefoner, USB, lydkabler). £ GENEREL SIKKERHED Serg for, at pedalen er fiernet, fer du fiytter klaveret. / Lad ikke bern bruge klaveret
uden opsyn. / Stabl ikke kiaveret (der er risiko for, at det falder ned). / Serg for, at klaveret baeres af minimum to personer. £ BEMARK For reparationer eller
service henvises til et kvalificeret Rhodes-servicecenter eller en tekniker. Besag www.rhodesmusic.com for detaljer. KONTAKT support@rhodesmusic.com +44
(0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LST 2JL. Fremstillet i Storbritannien.

A WARNHINWEIS Nicht zerlegen oder verindern. / Um das Risiko eines Brandes oder elektrischen Schlages zu reduzieren, darf dieses Geréit nicht Regen
oder feuchtigkeil ausgesetzt werden. / Wenn Sie nasse Hande haben, dirfen Sie nichl das Netzkabel anfassen, anschliefen oder abziehen. / Ziehen Sie das
Netzkabel aus der Steckdose, wenn die Gefahr eines Blitzeinschlags besteht. /| Fremdkérper, wie etwa entflammbare oder leitende Materialien, dirfen nicht in
das Klavier eindringen. / Vermeiden Sie das Eindringen von Flussigkeiten jeder Art. / Stellen Sie keine Flussigkeitsbehalter auf dem Klavier ab. / Stellen Sie das
Klavier nicht in der Nahe von Warmequellen auf. £ VORSICHT! Achten Sie beim Verstellen des Klaviers darauf, dass alle Kabel (Netz, Haltepedal, Kopfhérer,
USB, Audiokabel) entfernt sind. £ ALLGEMEINE SICHERHEIT Achten Sie darauf, das Pedal zu entfernen, bevor das Klavier verstellt wird, / Lassen Sie Kinder
nicht unbeaufsichtigt spielen. / Stapeln Sie das Klavier nicht (Sturzgefahr). / Bitte achlen Sie daraul, dass das Klavier von mindestens zwei Personen getragen
wird. £ ACHTUNG Wenden Sie sich fiir Reparaturen oder Service bilte an ein qualifiziertes Rhodes Service-Zentrum oder an einen qualifizierten Rhodes Ser-
vice-Techniker. Nahere Einzelheiten finden Sie auf www.rhodesmusic.com. KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close,
Leeds, LS7 2JL. Hergestellt im Veereinigten Konigreich.

A WARNING Do not disassemble or modify. / To reduce the risk of fire or electric shock do not expose this apparatus to rain or moisture. / If you have wet
hands, do not handle, connect, or disconnect the power cord. / Remove the power cord from the AC outlet if there is a possibility of a lightning strike. / Do not
let foreign objects, such as flammable or conductive materials enter the piano. / Do not allow liguid ingress of any kind. / Do not store conlainers of liquid on the
piano. / Do not install the piano near heat sources. £A CAUTION When moving the piano, ensure all cables are removed (power, sustain pedal, headphones,
USB, audio cables). £ GENERAL SAFETY Ensure the pedal is removed before moving the piano. / Do not allow children to use without supervision. / Do not
stack the piano (possible chance of falling). / Please ensure that the piano is carried by a minimum of two people. £k ATTENTION For repairs or service please
refer to a qualified Rhodes Service Centre or Technician. Please visit www.rhodesmusic.com for details. CONTACT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824
6073 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Made in the UK.

A\ ADVERTENCIA No desmontar ni modificar. / Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no exponer este aparato a la lluvia o la humedad. / Si tiene las
manos himedas no manipule, conecte o desconecte el cable de alimentacion. / Desenchufe el cable de alimentacion de la toma de CA si existe la posibilidad
de que caiga un rayo. / No permita que objetos extraiios, como materiales inflamables o conductores se introduzcan en el piano. / No permita la entrada de
liquidos de ningdn tipo. / No almacene recipientes con liquido en el piano. / No instale el piano cerca de fuentes de calor. A PRECAUCION Al mover el piano,
asegurese de retirar todos los cables (alimentacién, pedal, auricul , USB, cables de audio). £ SEGURIDAD GENERAL Aseglrese de retirar el pedal antes
de mover el piano. / No permita que los nifios lo usen sin supervisién. / No apile el piano (existe la posibilidad de que caiga). / Aseglrese de que el piano lo
trasladen un minimo de dos personas. £ ATENCION Para tareas de reparacion o mantenimiento, consulte a un Centro de Asistencia o un Técnico cualificado
de Rhodes. Visite www.rhodesmusic.com para conocer mas delalles. CONTACTO support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 8073 2b Meanwood Close,
Leeds, LS7 2JL. Fabricado en el Reino Unido.

A VAROITUS Ala pura tai muokkaa. / Tulipalon tai sahkéiskun vaaran vahentamiseksi ala altista laitetta sateelle tai kosteudelle. / Jos katesi ovat marat, ala
kasittele, liita tai irrota virtajohtoa. / Irrota virtajohto pistorasiasta, jos on olemassa salamaniskun mahdollisuus. / Ala paasta vieraita esineita, kuten syttyvié tai
johtavia materiaaleja, pianon sisaan. / Ala paastd minkaanlaista nestetta sisan. / Ala sailytd nestettd sisaltavia astioita pianon paalla. / Ala asenna pianoa
lamméniahteiden lahelle. £ VAARA Kun siirrét pianoa, varmista, ett3 kaikki kaapelit on irrotettu (virtajohto, sustain-pedaali, kuulokkeet, USB, #anikaapelit). £
YLEINEN TURVALLISUUS Varmista, eltd pedaali on irrolettu, ennen kuin siirral pianoa. / Ald anna lasten kayltaa ilman valvontaa. / Ala pinoa pianoa (mahdoll-
inen putoaminen). / Varmista, etta pianoa kuljettaa vahintaan kaksi henkiloa. &b HUOMIO Kaanny patevan Rhodes-huoltokeskuksen tai teknikon pucleen kor-
jausta tai huoltoa varten. Katso lisatietoja osoitteesta www.rhodesmusic.com. YHTEYSTIEDOT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood
Close, Leeds, LST 2JL. Valmistettu Iso-Britanniassa.

A MISE EN GARDE Ne démontez pas le piano et n'y apportez aucune modification. / Pour réduire le risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas
cet appareil 4 la pluie ou a I'numidité. / Si vous avez les mains mouillées, ne manipulez pas, ne branchez pas et ne débranchez pas le cordon d'alimentation. /
Retirez le cordon d'alimentation de la prise secteur s'il y a un risque que la foudre s'abatte. / Ne laissez pas d'objets étrangers, tels que des matériaux inflam-
mables ou conducteurs, pénétrer dans le piano. / Ne laissez pas de liquide pénétrer dans l'instrument, quel qu'il soit. / Ne stockez pas de récipients contenant
des liquides sur le piano. / Ninstallez pas le piano a proximité de sources de chaleur. £ ATTENTION Lorsque vous déplacez le piano, assurez-vous que
tous les cables sont retirés (alimentation, pédale de sustain, casque, USB, cables audio). £A SECURITE GENERALE Assurez-vous que la pédale est retirée
avant de déplacer le piano. / Ne laissez pas les enfants l'utiliser sans surveillance. /| N'empilez pas d'objets sur ou sous le piano (risque possible de chute).
/ Veuillez vous assurer que le piano est porté par un minimum de deux personnes. £ AVERTISSEMENT Pour les réparations ou la maintenance, veuillez
vous adresser a un centre de maintenance ou a un lechnicien Rhodes qualifié. Veuillez consuller le site www.rhodesmusic.com pour oblenir plus de détails.
CONTACT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Fabriqué au Royaume-Uni.

A UPOZORENJE Nemoijte rastavijati il vrsiti izmjene. / Kako biste smanjili rizik od pozara ili strujnog udara, nemojte izlagati ovaj uredaj kisi ili viazi. / Imate li
mokre ruke, nemoijte rukovati, spajati ili odspajati kabel napajanja. / lzvadite kabel napajanja iz utiénice za izmjeniénu struju ako postoji moguénost udara munje.
I Ne dopustite da strani predmeti, kao 3to su zapaljivi ili provodijivi materijali, udu u klavir. / Nemojte dopustiti prodiranje bilo kakve tekucine. / Ne ostavljati posude
s tekuéinom na klaviru. / Nemojte postavijati klavir blizu izvora topline. £, OPREZ Prilikom pomicanja klavira vodite raéuna o tome da su uklonjeni svi kabeli
(napajanje, pedala za sustain, slu3alice, USB, audiokabeli). 4 OPCA SIGURNOST Vodite raduna o tome da pedala bude uklonjena prije pomicanja klavira. /
Ne dopustite djeci uporabu bez nadzora. / Ne postavijajte klavir na druge predmete (mogué je pad). / Vodite racuna o tome da klavir nose najmanje dvije osobe.
A POZORNOST Radi popravka ili servisa obratite se kvalificiranom servisnom centru ili tehniéaru tvrtke Rhodes. Pojedinosti potraZite na www.rhodesmusic.
com KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LST 2JL. Proizvedeno u UK.

A PERINGATAN Jangan membongkar atau memodifikasinya. / Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan biarkan instrumen ini
terkena hujan atau lembab. / Jika tangan Anda basah, jangan memegang, memasang, atau melepaskan kabel daya. / Cabut kabel daya dari stopkontak jika
ada kemungkinan tersambar petir. / Jangan biarkan benda-benda asing, seperti bahan yang mudah terbakar atau bahan konduktif masuk ke dalam piano.
I Jangan biarkan masuknya cairan dalam bentuk apapun. / Jangan menyimpan wadah yang berisi cairan di atas piano. / Jangan menyimpan piano di dekat
sumber panas. &k PERHATIAN Jika Anda memindahkan piano, pastikan semua kabel telah dilepaskan (kabel daya, pedal penopang, headphone, USB, dan
kabel audio). £ KEAMANAN UMUM Pastikan pedalnya dilepaskan sebelum memindahkan piano. / Jangan biarkan anak-anak menggunakannya tanpa pen-
gawasan. / Jangan menumpuk piano (karena berpotensi jatuh). / Pastikan bahwa piano diangkat oleh minimal dua orang. £ PERHATIAN Untuk melakukan
perbaikan atau servis, silakan hubungi Service Center atau Teknisi Rhodes yang terlatih. Kunjungi www.rhodesmusic.com untuk detail selengkapnya. KONTAK
support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Dibuat di Inggris.

A FARE ATTENZIONE Non disassemblare o modificare. / Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre I'apparecchio alla pioggia o all'umidita.
| Non maneggiare, collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani bagnate. / In caso vi sia il rischio di fulmini, scollegare il cavo di alimentazione
dalla presa CA. / Non permettere che nel piano entrino oggetti estranei, ad esempio materiali infiammabili o conduttivi. / Non permettere che vengano inseriti
in alcun modo ligquidi. / Non conservare contenitori di liquidi sul piano. / Non posizionare il piano vicino a fonti di calore. £A PRECAUZIONI Quando si sposta
il piano, assicurarsi che tutti | cavi siano scollegati (cavo di alimentazione, del pedale del sustain, delle cuffie, USB, audio). A SICUREZZA GENERALE Ass-
icurarsi che il pedale sia stato rimosso prima di spostare il piano. / Non permeltere ai bambini di utilizzarlo senza supervisione. / Non impilare il piano (vi é la
possibilita di caduta). / Assicurarsi che il trasporto del piano sia effetiualo da almeno due persone. £k ATTENZIONE Qualora fossero necessarie riparazioni
0 manutenzione, rivolgersi a un centro di assistenza o tecnico Rhodes qualificati. Visitate il sito www.rhodesmusic.com per ulteriori informazioni. RECAPITO
support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Prodotto nel Regno Unito.
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A |SPEJIMAS Neardykite ir nekeiskite konstrukcijos. / Norédami sumaZinti gaisro ar elekiros smiigio pavojy, nelaikykite $io instrumento po lietumi ar drégméje.
I Jei rankos Slapios, nelaikykite, nejunkite ir neatjunkite maitinimo laido. / Jei yra Zaibo smigio tikimybé, iStraukite maitinimo laidg i8 kintamosios srovés Saltinio. /
Neleiskite j pianing patekti pagaliniams daiktams, pavyzdZiui, degioms ar laidZioms mediiagoms. I Neleiskite jokiam skysciui patekti j vidy. / Ant pianino nelaiky-
kite indy su skyséiais. / Nestatykite pianino $alia Silumos 3altiniy. £A ATSARGIAI Perkeldami pianina jsitikinkite, kad visi kabeliai (maitinimo, klaviéinio instrumen-
to pedalo, ausiniy, USB, garso kabeliai) yra istraukti. A BENDRAS SAUGUMAS Prie& perkeldami pianing jsitikinkite, kad pedalas nuimtas. / Neleiskite vaikams
naudoti be prieZiros. / ukite daikty ant pianino (gali nuvirsti) / UZtikrinkite, kad pianing nesty ne maZiau kaip du Zmonés. A DEMESIO Dél remonto ar
prieZidros darby kreipkités j kvalifikuotg es® techninés prieZiros centra arba technika. [§samesnés informacijos rasite svetainéje www.rhadesmusic.com.
SUSISIEKITE support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Pagaminta JK.

A\ ADVARSEL Ikke demonter eller foreta endringer. / For 4 redusere risikoen for brann eller elektrisk sjokk, utsett ikke apparatet for regn eller fuktighet. / Hvis
du har véate hender, skal du ikke handtere, koble til eller fra stramledningen. / Fjern stremledningen fra AC-uttaket hvis det er en mulighet for lynnedslag. / Ikke la
fremmedlegemer, slik som antennelige eller ledende materialer komme inn i pianoet. / Ikke la noen type vaeskeinntrengning forekomme. / Ikke lagre beholdere
med vaeske oppa pianoet. / Ikke installer pianoet i naerheten av varmekilder. A FORSIKTIG Ved fiytting av pianoet se til at alle kabler er fiernet (strem, pedal,
hodetelefoner, USB, Iydkahl?. A\ GENERELL SIKKERHET Se til at pedalen er fiernet for du fiytter pianoet. / Ikke tillat barn bruk uten tilsgn. I Ikke stable pia-
noet pa noe (mulig fare for fall). / Se til at piancet bares av minst to personer. £\ OBS For reparasjon eller service oppsek et kvalifisert es servicesenter
eller en tekniker. Besek www.rhodesmusic.com for detaljer. KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL.
Produsert i Storbritannia.

A WAARSCHUWING Niet demonteren of modificeren. / Om het risico van brand of elektrische schokken te verminderen mag dit apparaat niet aan regen of
vocht worden blootgesteld. / Zorg dat je het netsnoer niet manipuleert, aansluit of verwijdert als je natte handen hebt. / Haal het netsnoer uit het stopcontact
als er kans is op een blikseminslag. / m dat vreemde voorwerpen, zoals brandbare of geleidende materialen, in de piano terechtkomen. / Voorkom dat
vioeistoffen van welke aard dan ook binnendringen. / Plaats m houders met vioeistof op de piano. / Plaats de piano niet in de buurt van warmtebronnen.
A LET OP Zorg bij het verplaatsen van de piano dat alle ka verwijderd zijn (stroom, sustainpedaal, hoofdtelefoon, USB, audiokabels). £ ALGEMENE
VEILIGHEID Zorg ervoor dat het pedaal verwijderd is voordal je de piano verplaalst. / Laat kinderen het niet zonder toezicht gebruiken. / Zel de piano niet op een
stapel (mogelijke kans op vallen). / Zorg ervoor dat de piano door minimaal twee personen gedragen wordt. £\ ATTENTIE Voor reparaties of onderhoud kun je
terecht bij een erkend Rhodes-servicecentrum of-technicus. Bezoek www.rhodesmusic.com voor meer informatie. CONTACT support@rhodesmusic.com +44
(0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Gemaakt in het VK.

A OSTRZEZENIE Nie podejmu‘ prob demontowania ani modyfikowania. / Aby zmniejszy¢ ryzyko poZaru lub porazenia pradem, nie wyslawiaj urzadzenia na
dzialanie deszczu lub wilgo;_;ls. 1 Nie d%j prxewodu_xasilaiaofﬂ?. nie zxgldlquaéo ani nie roziaczaj go rnokgmi ﬂ:‘;ﬁ“:lzel:! W prxyp:_dk_u I:mﬂt;amrlo;;ycil u&%rze;lia

ioruna, wyjmij przewéd zasilajgcy z gniazda pradu zmiennego. / Nie po , 8l wnetrza pianina dostaly sie ol mioty, takie jak mal El alne
Rab prmvﬂzqoa prad. / Nie dulgﬁgc 30 o%adostarﬁa sig jakiejkolwiek cieczy. / h?i% stawis?:oiemnikbw Zcieczgna pian?nie. ! Nie‘?:'ls‘alui pianina w poblizu Zrédet
ciepla. A ZACHOWANIE OSTROZN | Upewnij sie, ze podczas przenoszenia pianina wszystkie przewody s3 odigczone (zasilajacy, pedalu podtrzymu-
jacego, stuchawek, USB, audio). £ OGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA Przed przeniesieniem pianina upewnij sie, ze pedat jest odiaczony. / Nie nalezy
pozwalaé dzieciom na korzystanie z urzadzenia bez nadzoru. / Nie umieszczaj pianina na innych instrumentach (moZe spaé¢). / Dopilnuj, aby pianino przenosity
co najmniej dwie osoby. £ UWAGA W celu naprawy lub serwisu nalezy zwroci¢ sie do wykwalifikowanego Centrum Serwisowego lub technika Rhodes. Szcze-
m kr:: sau'onie www.rhodesmusic.com KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Wyprodukowano w

ielkiej Brytanii.
A AVISO Nio desmonte ou modifique. / Para reduzir o risco de incéndio ou %e elétrico, nfio exponha este aparelho 4 chuva ou humidade. / Se estiver
com as maos molhadas, ndo manuseie, ligue ou desligue o cabo de alimenlagao. / Remova o cabo de alimentagdo da tomada CA se houver a possibilidade de
trovoada. / Nao deixe que objetos estranhos, como materiais inflamaveis ou condutores entrem no piano. / Nao permita a entrada de liquidos de qualquer tipo.
|/ Nao guarde recipientes com liquidos no piano. / N&o instale o piano perto de fontes de calor. £ CUIDADO Ao mover o 'pinno, certifique-se de que todos os
cabos foram removidos (alimentagdo, pedal de sustentagdo, fones, USB, cabos de dudio). & SEGURANCA GERAL Certifique-se de que o pedal foi removido
antes de mover o piano. / Nao permita que criangas usem o piano sem supervisao. / Nao empilhe o piano (possibilidade de cair). / Certifique-se de que o piano
seja transportado por um minimo de duas pessoas. £A ATENGAO Para ou assisténcia, dirija-se a um centro de assisténcia ou técnico qualificado
gLRgorgdes. _':;n:ile \;wlw,mgdiz%rnusic.mm para obler detalhes. CONTACT! rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close, Leeds, LS7
. uzido no Reino Unido.

A NPEAYNPEXOEHWE He paibupate n He MOAMGDUUMPOBATL. / [INA CHIKEHUA DUCKA BOMOPAHMA MNW NOPAXEHWUA INEKTDUYECKMM TOKOM He nogeeprars
YCTPOWCTBO BO3NENCTBMIO ACKAA MNW Bnark. | He kacanTeck WHypa NUTAHWA, HE NPUCOBAMHANTE €ro K PO3ETKE U He BbIHWMAaNATe M3 Hee, 8CNU Y Bac MOKpbIe
pyxu. / BelHuMaiTe WHypP NMTAHMA M3 POIETKK NEPEMEHHOID TOKA, BCNK BCTL BOAMONHOCTL YAAPa MonHuK. / He gonyckaidTe nonagaduA B NMAMMKO NOCTOPOHHWUX
oGBeKTOB, TAKMX KaK NErKoBOCNNAMEHAIOWWECA WK 3NEKTPONPoBoaHbIE MaTtepuanst. | He gonyckaiTe NPOHMKHOBEHMA XMOKOCTH B Kakom-nubo enge. / He
CTaBLTE HA MUAHMHO KaKMe-NUBO EMKOCTW € XMAKOCTLI0. | He pasMewaite NUMaHUHO PAAOM € ucTouHukamu Tenna. £ OCTOPOMHO Mpwu nepemeieHiu
nuaHuHo oBR3aTensHO OTCOEAMHUTL BCe Kabenw (WHYp NUTaHMA, cycTeiH-nenans, Haywxwki, USB-kabens, ayauwokabenw). A OBUWAA BE3ONACHOCTh
p 0 obnzatensHO OTCOeAMHMTL Negans. /| He paspewaitte wcnons3osate AeTAm 6es npucmotpa. /| He pasmewainte nUaHMHo
Ha Apyrx obbexTax (M3-3a BOIMOXHOCTH NaneHus). / MMaHUHO AOMKHBI NEPEHOCUTL He MeHee asyx yenosex. A BHUMAHWE Mo sonpocam pemoHTa unu
oficnywwmaanua, nowanyicra, ofpawaiTecs B aBTOPMIOBAHHLIA CepaucHbI qe;'r(rrp Rhodes unu k keanuuUMpoBaHHOM Texﬂug. MNomanyAcTa, NOCETATE WWW.
rhodesmusic.com, ytobsl nonyunts Gonee Ky uHgopmaumo. KOHT, bl support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073. 2b Meanwood Close,
Leeds, LS7 2JL. Uarotoenexo B CoeauHenHom Koponescree.
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A VARNING Demontera eller modifiera inte flakten. / Utsétt inte apparaten for regn eller fukt, det okar risken for brand eller elektriska stotar. / Om du har vata
héander ska du inte hantera, ansiuta eller koppla ur natsladden. / Ta bort nétsladden fran eluttaget om det finns risk fér blixtnedslag. / Lat inte frimmande fiiremal,
sasom brandfarliga eller ledande malerial, komma in i Eianol, / Tillat inte vatskeintrdngning av nagot slag. / Forvara inle behallare med véatska pa pianot. /
Installera inte pianot nara varmekallor. £ FORSIKTIGHET Nar du fiyttar pianot, se till att alla kablar tas bort (strém, underhalispedal, horiurar, USB.riju kablar).
A ALLMAN SAKERHET Se till att len &r en innan du fiyttar pianot. / Lat inte barn anvénda den utan tillsyn. / Stapla inte pianot (mdjlig risk fér fall).
/ Se lill att pianot bars av minst tva personer. £k OBSERVERA For reparationer eller service ska du véanda dig till ett lwaliﬁcerm Rhodes servicecenter eller
en kvalificerad tekniker. Besok www.rhodesmusic.com for mer information. KONTAKT support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close,
Leeds, LS7 2JL. Tillverkad i Storbritannien.
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A UYARI Sékmeyin veya lzerinde degisiklik yapmayin. / Yangin veya elektrik garpmasi riskini azaltmak igin bu cihazi yagmura veya neme maruz blrakmarln,
/ Elleriniz 1slaksa gii¢ kablosunu tutmayin, takmayin veya gikarmayin. / Yildinm dismesi olasigi varsa, giig kablosunu AC prizden gikarin. / Yanici verg let-
ken maddeler gibi yabanci nesnelerin piyanonun igine girmesine izin vermeyin. / Higbir gekilde sivi girigine izin vermeyin. / Piyano Gzerinde sivi igaren kaplar
tutmayin. / Piyanoyu 151 kaynaklarinin Gyalunma kurmayin. £\ DIKKAT Piyanoyu tagirken tim kablolarin (gli¢, uzatma pedali, kulaklik, USB, ses kablolari)
gikariidigindan emin olun. & GENEL GUVENLIK Piyanoyu hareket ettirmeden énce pedalin gikanidigindan emin olun. / Cocuklarin gbzetimsiz sekilde kull-
anmasina izin vermeyin. / Piyan?gu istiflemeyin (dlisme olasihid meveuttur)./ Liitfen piyanonun en az iki kisi tarafindan tagindigindan emin olun. £ DIKKAT
Onanm veya servis igin litfen kalifiye bir Rhodes Servis Merkezine veya Teknisyene bagvurun. Ayrintilar igin litfen www.rhodesmusic.com adresini ziyaret edin.
ILETISIM support@rhodesmusic.com +44 (0) 113 824 6073 2b Meanwood Close, Leeds, LS7 2JL. Birlegik Krallik'ta diretilmigtir.




Foreword

Thank you for purchasing the Rhodes
Stage 61 - our most compact and
portable tine piano yet.

Built for musicians who value both
mobility and simplicity, the Stage 61
delivers the unmistakable Rhodes sound
in a sleek, gig-ready package.

Designed for both stage and studio use,
the Stage 61 combines future-retro
styling by Axel Hartmann, a Kluge
Klaviaturen premium wooden keyboard
(Steinway Group), and a flat top for
stacking additional instruments.

Its classic passive Rhodes circuit -
featuring simple Volume and Bass Boost
controls - keeps the soul of the original
Rhodes Stage piano intact.

Every key component - tines, tonebars,
pickups, hammers, tips, dampers, and
felts - is identical to those in our
flagship MK8. The result: authentic
Rhodes tone and the most piano-like
feel ever offered in a compact format.

All of us at Rhodes wish you many years
of inspired playing, recording, and
gigging with your new Stage 61.

Dan Goldman
CPO, Rhodes Music Group
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Feature Overview

ONCIENNG
/ \

=

1. CONTROLS 3. KEYBED 5. ADJUSTABLE 7. SUSTAIN PEDAL
2. FLAT TOPHOOD 4. PROTECTIVE STAND 8. OUTPUT
CORNERS 6. TOLEX BASE
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Setup

(with Rhodes Stand)

~860mm
< >
T T i@ n C%)
/7 / l W K 0
L l&ﬁ (I

1. Unpack the stand and follow the assembly 3. Place the piano directly on the stand.

instructions found in the MK8 Quick Start NOTE: The Stage-61 weighs
Guide (available in the Rhodes Members approximately 59 Ibs (26.7 kg). It can also
Area). be used with any sturdy, high-quality
table-style keyboard stand. Rhodes
2. Adjust the stand width to approximately accepts no responsibility for any damage
860 mm, matching the width of the piano. or injury resulting from the use of
Do not use the triangular marking third-party stands.
referenced for MK8 setup - the Stage-61 is
narrower. 4. Connect the sustain pedal (see MK8 Quick

Start Guide for instructions).

Rhodes Stage 61 User Manual 2



Connections & Controls

POWER & CONNECTION

Like a passive electric guitar, the Stage-61
requires no power source. Simply connect a
standard 1/4-inch jack cable from the output to
your amplifier, mixer, audio interface, or PA
system.

FRONT PANEL CONTROLS

BASS Classic passive tone-shaping control.

VOLUME Sets the overall output level of the
instrument when connected to external audio
equipment.

Turn counter-clockwise to reduce low
frequencies. Turn clockwise for a fuller, rounder
tone.

TI1P: Move the jumpers on the internal circuit board to adjust the Bass control’s frequency
response to taste.

PICKUP RAIL OUTPUT (OPTIONAL)
With the lid removed, you can connect directly /

from the pickup rail jack, bypassing the tone ﬁ
circuit entirely. /

NOTE: The Volume control will have no effect
when using this output.

Rhodes Stage 61 User Manual



Removing the Hood

To access the internals for tuning or direct
output:

1. Turn the black cross-head screws (A) on
each side of the case counter-clockwise to
release the internal clamps.

2. Remove the two black cross-head screws
(B) from the rear panel.

J N Rhodes’ /

@

O, ®

3. Lift off the lid carefully.

NOTE: The rear panel features rubber
bumpers for safe storage or when resting the
piano on its back.

Rhodes Stage 61 User Manual 4



Tuning, Voicing &

Maintence

Your Stage 61 is designed to require minimal
maintenance, however it is worth familiarising
yourself with the inside of the piano so that you
can adjust things to taste or tune the
instrument.

To access under the hood, see page 4.

TUNING

Though the Stage 61 is designed to stay in tune
(even under touring conditions) it is
nonetheless worth checking the tuning from
time to time using a chromatic tuner. We
recommend the Peterson iStrobosoft App
available from the Apple store or Android store.

VOICING
(TINE TO PICKUP POSITIONING, FOR EVEN TONAL
RESPONSE)

Your Stage 61 was expertly set at our factory
so we advise not to touch the voicing of the
piano. However, if you wish to thicken or thin
out a particular note (adding fewer or more
harmonics) then simply use the voicing screw
to adjust the tine angle in relation to the front of
the pickup.

If you desire to decrease or increase volume on
a particular note, simply loosen the pickup
screw of the note in question and slide the
pickup closer (more volume) or further away
from the tine (less volume).

Please Note: The closer the pickup to the tine the more
aggressive the sound but also the more saturation that
will occur (which may or may not be desirable for your
sound or style of playing). Be careful not to place the
pickup too close to the tines as this can result in the
following scenarios:

1. In the bass region, the magnetic field of the pickup
can induce upwards pitch change on the lower
longer tines.

2. The tine can come into contact with the pickup
head, causing a nasty metalic clank, or worse, stop
the tine moving completely.

VOICING
SCREWS

Second screw from
the keyboard side

TURN THIS
VOICING
SCREW

Clockwise for
more harmonics
or counter
clockwise for a
fuller sound

TONEBARS

@O D -

@200 -

@O -

@O —

IDEAL TINE TO PICK UP SETTINGS

TINE PICKUP

PURE FUNDAMENTAL
(DEEP)

TINE

MORE OVERTONE

PICKUP

TINE

(IDEAL)

CLEANING YOUR STAGE 61

Please use a non-abrasive, soft microfibre
cloth with a ‘plastic safe’ non-abrasive

PICKUP

}_

foaming spray for the lid, leys and front
panel. We recommend Amberclens
Anti-Static Foaming Cleaner.

Please take care not to spray any cleaner
into sockets, openings or near power

outlets.

Please follow the safety information found

at the beginning of this manual.

PURE OVERTONE
(SHALLOW)

Rhodes

Stage 61 User Manual



TECHNICAL SPECIFICATIONS

MODEL: STAGE 61/ STAGE 61 LE

KEYBOARD
61-note (C16-C61) custom spruce keyboard by
Kluge Klaviaturen GmbH.

HOOD
Flat-top ABS lid for stacking studio equipment
or keyboards.

CIRCUIT

Classic Rhodes Stage passive circuit with
Volume and Bass controls — no mains power
required.

BASS CONTROL
Selectable Bass control frequency (via jumper
on circuit board).

OUTPUT
1/4-inch Jack output.

USB SOCKET
Reserved for future MIDI capability.

BASE
Tolex-covered wooden case.

INTERNAL COMPONENTS
MK8-Grade tines, tonebars, hammers, tips,
dampers, pickups, and action.

SUSTAIN PEDAL
Cable-drive sustain pedal (as used on MKS8).

WEIGHT
59 Ibs / 26.7 kg

DIMENSIONS
1012mm (w) x 570mm (d) x 233mm (h)
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Rhodes Music Group LTD.

Copyright 2025 Rhodes Music Group LTD.

WARRANTY

Please see the Members Club area on the Rhodes
website for up to date warranty information.

WWW.RHODESMUSIC.COM

Rhodes

Stage 61 User Manual



